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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 890/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

zmieniające, w odniesieniu do substancji derkwantel, załącznik do rozporządzenia (UE) nr 
37/2010 w sprawie substancji farmakologicznie czynnych i ich klasyfikacji w odniesieniu do 

maksymalnych limitów pozostałości w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 470/2009 z dnia 6 maja 2009 r. ustanawiające wspól­
notowe procedury określania maksymalnych limitów pozosta­ 
łości substancji farmakologicznie czynnych w środkach spożyw­
czych pochodzenia zwierzęcego oraz uchylające rozporządzenie 
Rady (EWG) nr 2377/90 oraz zmieniające dyrektywę 
2001/82/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 
i rozporządzenie (WE) nr 726/2004 Parlamentu Europejskiego 
i Rady ( 1 ), w szczególności jego art. 14 w związku z jego 
art. 17, 

uwzględniając opinię Europejskiej Agencji Leków wydaną przez 
Komitet ds. Weterynaryjnych Produktów Leczniczych, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Maksymalny limit pozostałości substancji farmakolo­
gicznie czynnych przeznaczonych do stosowania 
w Unii Europejskiej w weterynaryjnych produktach lecz­
niczych dla zwierząt, od których lub z których pozyskuje 
się żywność, bądź w produktach biobójczych stosowa­
nych w produkcji zwierzęcej należy określać zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 470/2009. 

(2) Substancje farmakologicznie czynne i ich klasyfikację 
w odniesieniu do maksymalnych limitów pozostałości 
w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego okre­ 
ślono w załączniku do rozporządzenia Komisji (UE) nr 
37/2010 z dnia 22 grudnia 2009 r. w sprawie substancji 
farmakologicznie czynnych i ich klasyfikacji 
w odniesieniu do maksymalnych limitów pozostałości 
w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego ( 2 ). 

(3) Do Europejskiej Agencji Leków wpłynął wniosek 
w sprawie określenia maksymalnych limitów pozosta­ 
łości (zwanych dalej „MLP”) derkwantelu w odniesieniu 
do owiec. 

(4) Komitet ds. Weterynaryjnych Produktów Leczniczych 
zalecił określenie MLP derkwantelu w odniesieniu do 
owiec w zastosowaniu do mięśni, tłuszczu, wątroby 
i nerek, z wyjątkiem zwierząt, których mleko jest prze­
znaczone do spożycia przez ludzi. 

(5) Należy zatem zmienić tabelę 1 załącznika do rozporzą­
dzenia (UE) nr 37/2010, tak aby włączyć do niej MLP 
substancji derkwantel w odniesieniu do owiec. 

(6) Należy zapewnić podmiotom, których to dotyczy, odpo­
wiednią ilość czasu na wprowadzenie środków niezbęd­
nych do spełnienia nowych wymogów w zakresie MLP. 

(7) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Weterynaryjnych 
Produktów Leczniczych, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku do rozporządzenia (UE) nr 37/2010 wprowadza 
się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozporzą­
dzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po 
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 9 kwietnia 2012 r.

PL 9.10.2010 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 266/1 
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( 2 ) Dz.U. L 15 z 20.1.2010, s. 1.



Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

Do tabeli 1 załącznika do rozporządzenia (UE) nr 37/2010 dodaje się następującą substancję, zachowując porządek alfabetyczny: 

Substancja 
farmakologicznie czynna Pozostałość znacznikowa Gatunki zwierząt MLP Tkanki docelowe Inne przepisy (na podstawie art. 14 ust. 7 

rozporządzenia (WE) nr 470/2009) Klasyfikacja terapeutyczna 

„Derkwantel Derkwantel Owce 2 μg/kg Mięśnie Nie stosować u zwierząt, których mleko 
przeznaczone jest do spożycia przez 
ludzi. 

Środki przeciwpasożytnicze/Środki przeciw 
endopasożytom” 40 μg/kg Tłuszcz 

20 μg/kg Wątroba 

5 μg/kg Nerki
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 891/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

dotyczące zezwolenia na nowe zastosowanie 6-fitazy jako dodatku paszowego dla indyków 
(posiadacz zezwolenia Roal Oy) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 22 września 2003 r. w sprawie 
dodatków stosowanych w żywieniu zwierząt ( 1 ), w 
szczególności jego art. 9 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 przewiduje udzie­
lanie zezwoleń na stosowanie dodatków w żywieniu 
zwierząt oraz określa sposób uzasadniania i procedury 
przyznawania takich zezwoleń. 

(2) Zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 
złożony został wniosek o zezwolenie na stosowanie 
preparatu określonego w załączniku do niniejszego 
rozporządzenia. Do wniosku dołączone zostały dane 
szczegółowe oraz dokumenty wymagane na mocy 
art. 7 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 1831/2003. 

(3) Wniosek dotyczy nowego zastosowania preparatu enzy­
matycznego 6-fitazy (EC 3.1.3.26) wytwarzanej przez 
Trichoderma reesei (CBS 122001) jako dodatku paszowego 
dla indyków i sklasyfikowania go w kategorii „dodatki 
zootechniczne”. 

(4) Rozporządzeniem Komisji (UE) nr 277/2010 ( 2 ) stoso­
wanie 6-fitazy (EC 3.1.3.26) zostało dopuszczone 
u drobiu rzeźnego i rozpłodowego innego niż indyki 
rzeźne, u drobiu nieśnego oraz u świń innych niż 
maciory. 

(5) Przedłożono nowe dane na poparcie wniosku. Europejski 
Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności („Urząd”) stwierdził 
w swojej opinii z dnia 10 marca 2010 r. ( 3 ), że 6-fitaza 
(EC 3.1.3.26) w proponowanych warunkach stosowania 
nie ma negatywnego wpływu na zdrowie zwierząt i ludzi 
ani na środowisko, a stosowanie tego preparatu poprawia 
użytkowość zwierząt. Zdaniem Urzędu nie ma potrzeby 
wprowadzania szczególnych wymogów dotyczących 
monitorowania po wprowadzeniu preparatu do obrotu. 
Urząd poddał również weryfikacji sprawozdanie 
z metody analizy dodatku paszowego w paszy, przed­ 
łożone przez wspólnotowe laboratorium referencyjne 
ustanowione rozporządzeniem (WE) nr 1831/2003. 

(6) Ocena preparatu 6-fitaza (EC 3.1.3.26) dowodzi, że 
warunki udzielenia zezwolenia przewidziane w art. 5 
rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 są spełnione. 
W związku z tym należy zezwolić na stosowanie prepa­
ratu, jak określono w załączniku do niniejszego rozpo­
rządzenia. 

(7) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywno­ 
ściowego i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Preparat wyszczególniony w załączniku, należący do kategorii 
„dodatki zootechniczne” i do grupy funkcjonalnej „substancje 
polepszające strawność”, zostaje dopuszczony jako dodatek 
stosowany w żywieniu zwierząt zgodnie z warunkami określo­
nymi w załączniku. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

Numer 
identyfikacyjny 

dodatku 

Nazwa 
posiadacza 
zezwolenia Dodatek Skład, wzór chemiczny, opis, metoda analityczna 

Gatunek lub 
kategoria 

zwierzęcia 

Maksymalny 
wiek 

Minimalna 
zawartość 

Maksymalna 
zawartość 

Inne przepisy Data ważności 
zezwolenia Jednostki aktywności/kg 

mieszanki paszowej 
pełnoporcjowej 

o wilgotności 12 % 

Kategoria: dodatki zootechniczne. Grupa funkcjonalna: substancje polepszające strawność 

4a12 Roal Oy 6-fitaza 
EC 3.1.3.26 

Skład dodatku 

Preparat 6-fitazy (EC 3.1.3.26) wytwarzany 
przez Trichoderma reesei (CBS 122001) 
o aktywności co najmniej: 

40 000 PPU (1 )/g w postaci stałej 

10 000 PPU/g w postaci płynnej 

Charakterystyka substancji czynnej 

6-fitazy (EC 3.1.3.26) wytwarzanej przez 
Trichoderma reesei (CBS 122001) 

Metoda analityczna (2 ) 

Metoda kolorymetryczna określająca ilościowo 
aktywność 6-fitazy poprzez pomiar nieorga­
nicznego fosforanu uwolnionego z fitynianu 
sodowego w oparciu o analizę barwy wywo­ 
łanej redukcją kompleksu fosfomolibdeniano­
wego. 

Indyki — 250 PPU — 1. W informacjach na temat stosowania 
dodatku i premiksu wskazać temperaturę 
przechowywania, długość okresu prze­
chowywania oraz stabilność granulo­
wania. 

2. Maksymalna zalecana dawka na kilogram 
mieszanki paszowej pełnoporcjowej dla 
indyków: 1 000 PPU. 

3. Do stosowania w paszach zawierających 
więcej niż 0,23 % fosforu związanego 
fityną. 

4. Dla bezpieczeństwa: podczas kontaktu 
z produktem należy chronić usta i nos 
oraz używać okularów i rękawic ochron­
nych. 

29 października 
2020 r. 

(1 ) 1 PPU odpowiada ilości enzymu uwalniającej 1 μmol nieorganicznego fosforanu z fitynianu sodowego na minutę przy pH 5,0 i temperaturze 37 o C. 
(2 ) Szczegóły dotyczące metod analizy można uzyskać pod następującym adresem wspólnotowego laboratorium referencyjnego: www.irmm.jrc.be/crl-feed-additives
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 892/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

w sprawie statusu niektórych produktów odnośnie do dodatków paszowych objętych zakresem 
rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 22 września 2003 r. w sprawie 
dodatków stosowanych w żywieniu zwierząt ( 1 ), w 
szczególności jego art. 2 ust. 3, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W odniesieniu do niektórych substancji, drobnoustrojów 
lub preparatów, zwanych dalej produktami, nie ma 
pewności, czy są one dodatkami paszowymi. Owa 
niepewność dotyczy niektórych produktów dopuszczo­
nych jako dodatki paszowe ujęte w rejestrze dodatków 
paszowych, a także wyszczególnione w katalogu mate­
riałów paszowych ustanowionym na mocy art. 24 rozpo­
rządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
767/2009 z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie wprowa­
dzania na rynek i stosowania pasz, zmieniającego rozpo­
rządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego 
i Rady i uchylającego dyrektywę Rady 79/373/EWG, 
dyrektywę Komisji 80/511/EWG, dyrektywy Rady 
82/471/EWG, 83/228/EWG, 93/74/EWG, 93/113/WE 
i 96/25/WE oraz decyzję Komisji 2004/217/WE ( 2 ), 
niektórych produktów, które nie są dopuszczone jako 
dodatki paszowe ani wyszczególnione w katalogu mate­
riałów paszowych oraz niektórych produktów, które są 
dopuszczone jako dodatki paszowe, lecz mogłyby być 
wyszczególnione w katalogu materiałów paszowych 
zgodnie z warunkami określonymi w rozporządzeniu 
(WE) nr 767/2009. 

(2) Aby uniknąć niespójności w traktowaniu takich 
produktów, usprawnić pracę właściwych krajowych 
organów kontroli oraz odciążyć zainteresowane strony, 
należy przyjąć rozporządzenie określające, że owe 
niektóre produkty nie są dodatkami paszowymi. 

(3) W celu takiego określenia należy uwzględnić wszystkie 
ich właściwości. 

(4) Na podstawie porównania między, z jednej strony, 
właściwościami produktów ujętych w rejestrze dodatków 

paszowych a właściwościami produktów wyszczególnio­
nych w katalogu materiałów paszowych, z drugiej strony, 
można określić pewne kryteria pozwalające na klasyfiko­
wanie produktów jako materiały paszowe, dodatki 
paszowe i inne produkty. Do przydatnych do takiego 
rozróżnienia kryteriów zaliczyć można m.in. metody 
produkcji i przetwarzania, poziom standaryzacji, homo­
genizację, czystość, definicję chemiczną oraz sposób 
stosowania danego produktu. Dla zachowania spójności 
produkty o podobnych właściwościach powinny być 
klasyfikowane podobnie. Jeśli chodzi o produkty, 
w odniesieniu do których istnieją wątpliwości, czy są 
one dodatkami paszowymi, przeprowadzono analizę 
uwzględniającą wymienione kryteria. 

(5) W oparciu o wyniki tej analizy produkty wymienione 
w załączniku nie powinny być uznawane za dodatki 
paszowe objęte zakresem rozporządzenia (WE) nr 
1831/2003. 

(6) Jeśli chodzi o oznakowanie produktów dopuszczonych 
jako dodatki paszowe oraz oznakowanie materiałów 
paszowych i mieszanek paszowych zawierających te 
produkty, należy przewidzieć okres przejściowy, który 
pozwoli podmiotom aktywnym w sektorze pasz na 
dostosowanie się. Co więcej, produkty te należy skreślić 
z rejestru dodatków paszowych. 

(7) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywno­ 
ściowego i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Substancje, drobnoustroje oraz preparaty (zwanej dalej „produk­
tami”), określone w załączniku, nie są dodatkami paszowymi 
objętymi zakresem rozporządzenia (WE) nr 1831/2003. 

Artykuł 2 

Produkty wymienione w części 1 załącznika nie są już uzna­
wane za dopuszczone dodatki paszowe objęte zakresem rozpo­
rządzenia (WE) nr 1831/2003.
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( 1 ) Dz.U. L 268 z 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) Dz.U. L 229 z 1.9.2009, s. 1.



Artykuł 3 

Produkty określone w części 1 załącznika, etykietowane jako 
dodatki paszowe i premiksy zgodnie z rozporządzeniem (WE) 
nr 1831/2003, mogą nadal być wprowadzane do obrotu do 
dnia 9 października 2013 r. i pozostać w obrocie do wyczer­
pania zapasów. To samo odnosi się do materiałów paszowych 
lub mieszanek paszowych, na etykietach których wymienia się 

wspomniane produkty jako dodatki paszowe zgodnie 
z rozporządzeniem (WE) nr 767/2009. 

Artykuł 4 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

Produkty, które nie są dodatkami paszowymi objętymi zakresem rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 

CZĘŚĆ 1 

Produkty, które zostały dopuszczone jako dodatki paszowe 

1.1. Węglan wapnia 

1.2. Diwodoroortofosforan sodu 

1.3. Wodoroortofosforan disodu 

1.4. Ortofosforan trisodu 

1.5. Siarczan sodu 

1.6. Tetrawodorodiortofosforan wapnia 

1.7. Wodoroortofosforan wapnia 

1.8. Difosforan tetrasodu 

1.9. Trifosforan pentasodu 

1.10. Difosforan diwapnia 

1.11. Dwuwodny siarczan wapnia 

1.12. Węglan sodu 

1.13. Wodorowęglan sodu 

1.14. Sole potasowe, sodowe i wapniowe jadalnych kwasów tłuszczowych o co najmniej czterech atomach węgla/stea­
ryniany 

1.15. Mono- i diglicerydy kwasów tłuszczowych o co najmniej czterech atomach węgla 

1.16. Mono- i diglicerydy jadalnych kwasów tłuszczowych o co najmniej czterech atomach węgla zestryfikowane nastę­
pującymi kwasami: octowym, mlekowym, cytrynowym, winowym, mono- i diacetylowinowym 

1.17. Glicerol 

1.18. Propano-1,2-diol 

1.19. Pektyny
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CZĘŚĆ 2 

Produkty, które nie zostały dopuszczone jako dodatki paszowe 

2.1. Chlorek potasu 

2.2. Chlorek wapnia 

2.3. Fosforan wapniowo-sodowy 

2.4. Fosforan sodowo-magnezowy 

2.5. Sulfotlenek metylowy 

2.6. Czysty karmel 

2.7. Glukozamina, glukozoamina (aminocukier (cukier prosty) wchodzący w skład struktury wielocukrów chitozanu 
i chityny, produkowanych, na przykład, poprzez hydrolizę zewnętrznych szkieletów skorupiaków i innych stawo­
nogów lub poprzez fermentację zbóż, takich jak kukurydza lub pszenica) 

2.8. Siarczan chondroityny (wielocukier z powtarzającymi się jednostkami składającymi się z jednego aminocukru oraz 
kwasu D-glukuronowego, siarczanowe estry chondroityny są ważnymi strukturalnymi komponentami tkanki 
chrzęstnej, ścięgien i kości) 

2.9. Kwas hialuronowy (glikozaminoglikan (wielocukier) z powtarzającymi się jednostkami składającymi się z jednego 
aminocukru (N-acetylo-D-glukozamina) oraz kwasu D-glukuronowego obecnego w skórze, mazi stawowej oraz 
w pępowinie, produkowany na przykład z tkanek zwierzęcych lub poprzez fermentację bakteryjną) 

2.10. Proszek jajeczny (suszone jajka bez skorupek lub mieszanka suszonego białka i żółtka w proszku) 

2.11. Laktuloza (dwucukier (4-O-D-galaktopiranozylo-D-fruktoza) otrzymywana z laktozy poprzez izomeryzację glukozy 
do fruktozy. Występuje naturalnie w poddanym obróbce termicznej mleku i produktach mlecznych) 

2.12. Sterole roślinne (fitosterole to grupa alkoholi sterydowych, naturalnie obecnych w roślinach w małych ilościach 
i mogących występować w formie wolnych steroli lub w postaci zestryfikowanej przez kwasy tłuszczowe) 

2.13. Mączka z kwiatów aksamitki (mielona mączka z suszonych kwiatów Tagetes sp.) 

2.14. Mączka z papryki (mielona mączka z suszonych owoców Capsicum sp.) 

2.15. Zawiesina lub mączka z chlorelli (zawiesina żywej Chlorella sp. w wodzie lub suszona oraz mielona mączka 
z Chlorella sp.) 

2.16. Mączka z alg (suszona i mielona mączka z mikroalg, takich jak Schizochytrium sp., których komórki zostały 
unieczynnione) 

2.17. Produkty fermentacji i produkty uboczne fermentacji (materiały paszowe uzyskane w procesie fermentacji po 
unieczynnieniu drobnoustrojów fermentacyjnych oraz uboczne produkty tego procesu (suszone i mielone produkty 
uboczne fermentacji w podłożu stałym lub ciekłym), które po ekstrakcji składnika czynnego lub aktywności, 
unieczynnieniu drobnoustrojów zachowują zaledwie resztkową zawartość składnika(-ów) czynnego(-ych) lub 
aktywności).
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 893/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

zmieniające załączniki II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 Parlamentu Europejskiego 
i Rady w odniesieniu do najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości acekwinocylu, 
bentazonu, cyflutryny, fenamidonu, fenazachiny, flonikamidu, flutriafolu, imidakloprydu, 
joksynilu, karbendazymu, metkonazolu, protiokonazolu, tebufenozydu i tiofanatu metylowego 

w określonych produktach lub na ich powierzchni 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 396/2005 Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 23 lutego 2005 r. w sprawie 
najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości pesty­
cydów w żywności i paszy pochodzenia roślinnego 
i zwierzęcego oraz na ich powierzchni, zmieniające dyrektywę 
Rady 91/414/EWG ( 1 ), w szczególności jego art. 14 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (NDP) dla 
bentazonu, cyflutryny, fenamidonu, joksynilu, karbenda­
zymu i tiofanatu metylowego zostały określone 
w załączniku II i części B załącznika III do rozporzą­
dzenia (WE) nr 396/2005. Najwyższe dopuszczalne 
poziomy pozostałości (NDP) dla acekwinocylu, fenaza­
chiny, flonikamidu, flutriafolu, imidakloprydu, metkona­
zolu, protiokonazolu i tebufenozydu zostały określone 
w części A załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 
396/2005. 

(2) W ramach procedury, zgodnie z dyrektywą Rady 
91/414/EWG z dnia 15 lipca 1991 r. dotyczącą wpro­
wadzania do obrotu środków ochrony roślin ( 2 ), złożono 
wniosek na mocy art. 6 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 
396/2005 o zmianę obowiązujących NDP w odniesieniu 
do zezwolenia na stosowanie środka ochrony roślin 
zawierającego substancję czynną – bentazon 
w przypadku kukurydzy cukrowej. 

(3) W odniesieniu do acekwinocylu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku pomarańczy, manda­
rynek, brzoskwiń, winogron, pomidorów i oberżyny. 
W odniesieniu do karbendazymu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku cytryn, lim i mandarynek. 
W odniesieniu do cyflutryny złożono wniosek dotyczący 
stosowania w przypadku cukinii, korniszonów, fasoli 
w strąkach, grochu w strąkach i ziemniaków. 
W odniesieniu do fenamidonu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku truskawek 
i dyniowatych. W odniesieniu do fenazachiny złożono 
wniosek dotyczący stosowania w przypadku herbaty. 
W odniesieniu do flonikamidu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku owoców cytrusowych, 
wiśni i czereśni, papryki, oberżyny i grochu bez strąków. 
W odniesieniu do flutriafolu złożono wniosek dotyczący 
stosowania w przypadku jabłek, bananów i winorośli. 
W odniesieniu do imidakloprydu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku ryżu. W odniesieniu do 
joksynilu złożono wniosek dotyczący stosowania 
w przypadku szczypiorku. W odniesieniu do metkona­

zolu złożono wniosek dotyczący stosowania 
w przypadku wiśni i czereśni, brzoskwiń, moreli, nasion 
bawełny, pszenicy i buraków cukrowych. W odniesieniu 
do protiokonazolu złożono wniosek dotyczący stoso­
wania w przypadku brokułów i kalafiorów. 
W odniesieniu do tebufenozydu złożono wniosek doty­
czący stosowania w przypadku ryżu. W odniesieniu do 
tiofanatu metylowego złożono wniosek dotyczący stoso­
wania w przypadku grejpfrutów, pomarańczy, cytryn, lim 
i mandarynek. 

(4) Zgodnie z art. 8 rozporządzenia (WE) nr 396/2005 
wnioski te zostały poddane ocenie przez państwa człon­
kowskie, których dotyczyły, a sprawozdania z oceny 
przekazano Komisji. 

(5) Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności (dalej 
„Urząd”) dokonał oceny wniosków i sprawozdań 
z oceny, analizując w szczególności ryzyko dla konsu­
mentów oraz w odpowiednich przypadkach dla zwierząt, 
i wydał uzasadnione opinie dotyczące proponowanych 
NDP ( 3 ). Urząd przekazał te opinie Komisji i państwom 
członkowskim oraz podał je do publicznej wiadomości. 

(6) W swoich uzasadnionych opiniach Urząd stwierdził, że 
spełniono wszystkie wymogi dotyczące danych oraz że 
zmiany NDP, o które wnosili wnioskodawcy, są dopusz­
czalne z punktu widzenia bezpieczeństwa konsumentów 
na podstawie oceny narażenia konsumentów dokonanej 
dla 27 określonych grup konsumentów europejskich. 
Urząd wziął pod uwagę najnowsze informacje 
o właściwościach toksykologicznych wymienionych 
substancji. Ani w przypadku narażenia na wymienione 
substancje przez całe życie w wyniku spożywania wszyst­
kich produktów spożywczych mogących je zawierać, ani 
w przypadku narażenia krótkoterminowego w wyniku 
skrajnie dużej konsumpcji danych produktów, nie wyka­
zano istnienia ryzyka przekroczenia akceptowanego 
dziennego pobrania (ADI) ani ostrej dawki referencyjnej 
(ARfD). 

(7) Na podstawie uzasadnionych opinii Urzędu oraz po 
uwzględnieniu czynników istotnych dla rozpatrywanej 
kwestii stwierdzono, że odnośne zmiany NDP spełniają 
wymogi art. 14 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 
396/2005. 

(8) W związku z tym należy odpowiednio zmienić rozpo­
rządzenie (WE) nr 396/2005. 

(9) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywno­ 
ściowego i Zdrowia Zwierząt i nie spotkały się ze sprze­
ciwem Parlamentu Europejskiego ani Rady,
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PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 wprowadza się zmiany zgodnie 
z załącznikiem do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie w dniu następującym po jego opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący 

( 1 ) Dz.U. L 70 z 16.3.2005, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 230 z 19.8.1991, s. 1. 
( 3 ) Sprawozdania naukowe EFSA dostępne na stronie internetowej http://www.efsa.europa.eu/ 

Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla cyflutryny w przypadku różnych produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, Dziennik EFSA 2010; 
8(5):1618. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla bentazonu w przypadku kukurydzy cukrowej. Opublikowano: dnia 7 maja 2010 r. Przyjęto: dnia 5 maja 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA: zmiana dotychczasowych NDP dla flonikamidu w przypadku różnych zbóż Opublikowano: 
dnia 6 maja 2010 r. Przyjęto dnia 4 maja 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla acekwinocylu w przypadku pomarańczy, mandarynek, brzoskwiń, winogron, pomidorów i oberżyn Opubliko­
wano: dnia 30 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 29 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA: zmiana dotychczasowych NDP dla imidakloprydu w przypadku ryżu Opublikowano: dnia 
23 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 20 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA: zmiana dotychczasowych NDP dla flutriafolu w przypadku różnych zbóż Opublikowano: 
dnia 16 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 16 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla fenazachiny w przypadku herbaty (suszone lub fermentowane liście i łodygi Camellia sinensis) Opublikowano: dnia 
15 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 14 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla tebufenozydu w przypadku ryżu Opublikowano: dnia 15 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 15 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla protiokonazolu w przypadku kalafiorów i brokułów. Opublikowano: dnia 13 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 
13 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla fenamidonu w przypadku truskawek, dyniowatych z jadalną skórką i dyniowatych z niejadalną skórką Opubli­
kowano: dnia 9 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 6 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla joksynilu w przypadku szczypiorku Opublikowano: dnia 9 kwietnia 2010 r. Przyjęto: dnia 8 kwietnia 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA, opracowana przez Dział Pestycydów (PRAPeR), dotycząca zmiany dotychczasowych NDP 
dla metkonazolu w przypadku różnych zbóż Opublikowano: dnia 12 marca 2010 r. Przyjęto: dnia 11 marca 2010 r. 
Uzasadniona opinia EFSA: pogłębiona ocena ryzyka w odniesieniu do niektórych NDP dotyczących substancji czyn­
nych karbendazymu i tiofanatu metylowego [1] Opublikowano: dnia 3 czerwca 2009 r. Przyjęto: dnia 14 maja 
2009 r.
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ZAŁĄCZNIK 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 396/2005 wprowadza się następujące zmiany: 

(1) W załączniku II kolumny dotyczące bentazonu, karbendazymu, cyflutryny, fenamidonu, joksynilu i tiofanatu mety­
lowego otrzymują następujące brzmienie: 

„Pozostałości pestycydów i najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (mg/kg) 

Numer kodu 

Grupy i przykłady poszczególnych 
produktów, do których odnoszą się 

najwyższe dopuszczalne poziomy 
pozostałości (NDP) ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 1. OWOCE, ŚWIEŻE LUB 
MROŻONE; ORZECHY 

0,1 (*) 0,05 (*) 

0110000 (i) Owoce cytrusowe 0,02 (*) 0,02 (*) 

0110010 Grejpfruty 0,5 6 

0110020 Pomarańcze 0,5 6 

0110030 Cytryny 0,7 6 

0110040 Limy (Limonki) 0,7 6 

0110050 Mandarynki 0,7 6 

0110990 Pozostałe 0,5 0,1 (*) 

0120000 (ii) Orzechy z drzew orze­
chowych (w łupinach 
lub bez) 

0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,2 (*) 

0120010 Migdały 

0120020 Orzechy brazylijskie 

0120030 Orzechy nerkowca 

0120040 Kasztany jadalne 

0120050 Orzechy kokosowe 

0120060 Orzechy laskowe 

0120070 Orzechy makadamia 

0120080 Orzeszki pekan 

0120090 Orzeszki sosnowe 

0120100 Pistacje 

0120110 Orzechy włoskie 

0120990 Pozostałe 

0130000 (iii) Owoce ziarnkowe 0,2 0,02 (*) 

0130010 Jabłka 0,2 0,5
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0130020 Gruszki 0,2 0,5 

0130030 Pigwy 0,2 0,5 

0130040 Nieszpułka zwyczajna (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0130050 Nieśplik japoński (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0130990 Pozostałe 0,2 0,5 

0140000 (iv) Owoce pestkowe 0,02 (*) 

0140010 Morele 0,2 0,3 2 

0140020 Wiśnie i czereśnie 0,5 0,2 0,3 

0140030 Brzoskwinie 0,2 0,3 2 

0140040 Śliwki 0,5 0,2 0,3 

0140990 Pozostałe 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0150000 (v) Jagody i drobne owoce 

0151000 (a) Winogrona stołowe i do 
produkcji wina 

0,3 0,5 

0151010 Winogrona stołowe 0,3 0,1 (*) 

0151020 Winogrona do 
produkcji wina 

0,5 3 

0152000 (b) Truskawki 0,1 (*) 0,02 (*) 0,04 0,1 (*) 

0153000 (c) Owoce leśne 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0153010 Jeżyny 

0153020 Jeżyny popielice 

0153030 Maliny 

0153990 Pozostałe 

0154000 (d) Inne drobne owoce 
i jagody 

0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0154010 Borówki amerykań­
skie 

0154020 Żurawiny 

0154030 Porzeczki (czerwone, 
czarne i białe) 

0154040 Agrest 

0154050 Róża dzika (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154060 Morwy (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154070 Głóg (mediteranean 
medlar) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154080 Bez czarny (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0154990 Pozostałe 

0160000 (vi) Owoce różne 0,02 (*) 0,02 (*) 

0161000 (a) Z jadalną skórką 0,1 (*) 0,1 (*)
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0161010 Daktyle 

0161020 Figi 

0161030 Oliwki stołowe 

0161040 Kumkwat 

0161050 Karambola (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161060 Kaki (Szaron, 
Persymon) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161070 Czapetka kuminowa 
(śliwka jawajska) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0161990 Pozostałe 

0162000 (b) Z niejadalną skórką, 
małe 

0,1 (*) 0,1 (*) 

0162010 Kiwi 

0162020 Liczi (śliwa chińska) 

0162030 Owoce męczennicy 

0162040 Owoc opuncji (figa 
opuncjowa) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162050 Caimito (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162060 Oczar wirginijski 
(Wirginia kaki) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0162990 Pozostałe 

0163000 (c) Z niejadalną skórką, 
duże 

0163010 Awokado 0,1 (*) 0,1 (*) 

0163020 Banany 0,1 (*) 0,1 (*) 

0163030 Mango 0,5 1 

0163040 Papaja 0,2 1 

0163050 Granaty 0,1 (*) 0,1 (*) 

0163060 Flaszowiec peru­
wiański (czerymoja, 
jabłko budyniowe) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163070 Guajawa (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163080 Ananasy 0,1 (*) 0,1 (*) 

0163090 Chlebowiec właściwy (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163100 Durian (Rościan) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163110 Flaszowiec miękko­
ciernisty 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0163990 Pozostałe 0,1 (*) 0,1 (*) 

0200000 2. WARZYWA ŚWIEŻE LUB 
MROŻONE 

0210000 (i) Warzywa korzeniowe 
i bulwiaste 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0211000 (a) Ziemniaki 0,04 0,05 (*) 

0212000 (b) Tropikalne warzywa 
korzeniowe i bulwiaste 

0,02 (*) 0,05 (*) 

0212010 Maniok 

0212020 Słodkie ziemniaki 

0212030 Pochrzyn 

0212040 Maranta trzcinowata (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0212990 Pozostałe 

0213000 (c) Pozostałe warzywa 
korzeniowe i bulwiaste 
oprócz buraka cukro­
wego 

0,02 (*) 

0213010 Buraki 0,05 (*) 

0213020 Marchew 0,2 

0213030 Seler korzeniowy 0,05 (*) 

0213040 Chrzan 0,05 (*) 

0213050 Karczoch jerozolimski 
(Słonecznik bulwiasty 
– topinambur) 

0,05 (*) 

0213060 Pasternak 0,2 

0213070 Pietruszka zwyczajna 
- korzeń 

0,05 (*) 

0213080 Rzodkiewka 0,05 (*) 

0213090 Salsefia 0,05 (*) 

0213100 Brukiew 0,05 (*) 

0213110 Rzepa 0,05 (*) 

0213990 Pozostałe 0,05 (*) 

0220000 (ii) Warzywa cebulowe 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0220010 Czosnek 0,2 

0220020 Cebula 0,2 

0220030 Szalotka 0,2 

0220040 Dymka 3 

0220990 Pozostałe 0,05 (*) 

0230000 (iii) Warzywa owocowe 0,05 (*) 

0231000 (a) Rośliny psiankowate 0,1 (*) 

0231010 Pomidory 0,5 0,05 0,5 2 

0231020 Papryka 0,1 (*) 0,3 0,02 (*) 0,1 (*) 

0231030 Bakłażan (Oberżyna) 0,5 0,1 0,02 (*) 2 

0231040 Ketmia jadalna (okra), 
ketmia piżmowa 

2 0,02 (*) 0,02 (*) 1 

0231990 Pozostałe 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*)
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0232000 (b) Dyniowate - z jadalną 
skórką 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,2 0,1 (*) 

0232010 Ogórki 0,1 

0232020 Korniszon 0,1 

0232030 Cukinia 0,1 

0232990 Pozostałe 0,02 (*) 

0233000 (c) Dyniowate - 
z niejadalną skórką 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,2 

0233010 Melony 0,3 

0233020 Dynia 0,5 

0233030 Arbuz 0,3 

0233990 Pozostałe 0,3 

0234000 (d) Kukurydza cukrowa 0,3 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0239000 (e) Pozostałe warzywa 
o jadalnych owocach 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0240000 (iv) Warzywa kapustne 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0241000 (a) Kapustne kwitnące 0,1 (*) 0,05 0,1 (*) 

0241010 Brokuły 

0241020 Kalafiory 

0241990 Pozostałe 

0242000 (b) Kapustne głowiaste 

0242010 Brukselka 0,5 0,2 1 

0242020 Kapusta głowiasta 0,1 (*) 0,3 0,1 (*) 

0242990 Pozostałe 0,1 (*) 0,2 0,1 (*) 

0243000 (c) Kapustne liściowe 0,1 (*) 0,3 0,1 (*) 

0243010 Kapusta pekińska 

0243020 Jarmuż 

0243990 Pozostałe 

0244000 (d) Kalarepa 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0250000 (v) Warzywa liściowe 
i świeże zioła 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 

0251000 (a) Sałata i inne warzywa 
sałatowe w tym 
kapustne 

1 2 0,05 (*) 

0251010 Roszpunka warzywna 

0251020 Sałata 

0251030 Endywia (cykoria 
endywia) 

0251040 Rzeżucha 

0251050 Gorycznik wiosenny (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0251060 Rokietta siewna, 
rukola 

0251070 Gorczyca sarepska (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0251080 Liście i pędy kapust­
nych 

0251990 Pozostałe 

0252000 (b) Szpinak i podobne 
(liście) 

0,05 (*) 

0252010 Szpinak 0,02 (*) 0,02 (*) 

0252020 Portulaka pospolita (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0252030 Boćwina 0,02 (*) 0,02 (*) 

0252990 Pozostałe 0,02 (*) 0,02 (*) 

0253000 (c) Liście winorośli (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0254000 (d) Rukiew wodna 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0255000 (e) Cykoria warzywna 
(liściasta, brukselska) 

0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0256000 (f) Zioła 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Trybula 0,05 (*) 

0256020 Szczypiorek 3 

0256030 Liście selera 0,05 (*) 

0256040 Pietruszka - nać 0,05 (*) 

0256050 Szałwia (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256060 Rozmaryn (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256070 Tymianek (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256080 Bazylia (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256090 Liście laurowe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256100 Estragon (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0256990 Pozostałe 0,05 (*) 

0260000 (vi) Warzywa strączkowe 
(świeże) 

0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0260010 Fasola (w strąkach) 0,1 (*) 0,2 0,1 

0260020 Fasola (bez strąków) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05
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0260030 Groch (w strąkach) 0,5 0,2 0,2 

0260040 Groch (bez strąków) 0,2 0,1 (*) 0,05 

0260050 Soczewica 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 

0260990 Pozostałe 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 

0270000 (vii) Warzywa łodygowe 0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0270010 Szparagi 0,05 (*) 

0270020 Karczochy 0,05 (*) 

0270030 Seler 0,05 (*) 

0270040 Koper włoski 0,05 (*) 

0270050 Karczochy kuliste 0,05 (*) 

0270060 Por 3 

0270070 Rabarbar 0,05 (*) 

0270080 Pędy bambusa (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0270090 Rdzenie palmowe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0270990 Pozostałe 0,05 (*) 

0280000 (viii) Grzyby 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0280010 Uprawne 1 

0280020 Dzikie 0,1 (*) 

0280990 Pozostałe 

0290000 (ix) Wodorosty morskie (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0300000 3. NASIONA ROŚLIN 
STRĄCZKOWYCH, SUCHE 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 

0300010 Fasola 

0300020 Soczewica 

0300030 Groch 

0300040 Łubin 

0300990 Pozostałe 

0400000 4. NASIONA I OWOCE 
OLEISTE 

0,1 (*) 

0401000 (i) Nasiona oleiste 0,05 (*) 0,1 (*) 

0401010 Siemię lnu 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401020 Orzeszki ziemne 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401030 Mak 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401040 Ziarna sezamu 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401050 Ziarna słonecznika 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*)
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0401060 Nasiona rzepaku 0,1 (*) 0,05 0,1 (*) 

0401070 Ziarna soi 0,2 0,02 (*) 0,3 

0401080 Nasiona gorczycy 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401090 Nasiona bawełny 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401100 Nasiona dyni 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401110 Rokosz barwierski (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401120 Ogórecznik (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401130 Lnicznik właściwy (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401140 Konopie 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0401150 Rącznik pospolity (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0401990 Pozostałe 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0402000 (ii) Owoce oleiste 0,1 (*) 0,02 (*) 0,1 (*) 

0402010 Oliwki do produkcji 
oliwy 

0,02 (*) 0,05 (*) 

0402020 Orzechy palmowe (nasio- 
na palmy oleistej) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402030 Olejowiec gwinejski (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402040 Drzewo kapokowe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0402990 Pozostałe 0,05 (*) 0,1 (*) 

0500000 5. ZBOŻA 0,1 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500010 Jęczmień 2 0,02 (*) 0,3 

0500020 Gryka zwyczajna 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0500030 Kukurydza 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0500040 Proso zwyczajne 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0500050 Owies zwyczajny 2 0,02 (*) 0,3 

0500060 Ryż 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0500070 Żyto 0,1 0,02 (*) 0,05 

0500080 Sorgo 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0500090 Pszenica 0,1 0,02 (*) 0,05 

0500990 Pozostałe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0600000 6. HERBATA, KAWA, 
NAPARY ZIOŁOWE 
I KAKAO 

0,1 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 

0610000 (i) Herbata (suszone liście 
i łodygi, fermentowane 
lub inaczej przygoto­
wane Camelia sinensis) 

0620000 (ii) Ziarna kawy (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0630000 (iii) Napary ziołowe 
(suszone) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631000 (a) Kwiaty (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631010 Kwiaty rumianku (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0631020 Kwiat malwy sudań­
skiej 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631030 Płatki róży (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631040 Kwiaty jaśminu (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631050 Lipa drobnoziarnista (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0631990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632000 (b) Liście (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632010 Liście truskawki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632020 Liście Rooibos (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632030 Ostrokrzew parag- 
wajski 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0632990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633000 (c) Korzenie (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633010 Korzeń waleriany (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633020 Korzeń żeń-szenia (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0633990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0639000 (d) Pozostałe napary 
ziołowe 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0640000 (iv) Kakao (femetowane 
ziarna) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0650000 (v) Chleb świętojański (st 
johns bread) 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0700000 7. CHMIEL (suszony), w tym 
szyszki chmielu i 
niezagęszczony proszek 

0,1 (*) 0,1 (*) 20 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 

0800000 8. PRZYPRAWY (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810000 (i) Nasiona (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810010 Anyż (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810020 Czarnuszka siewna (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810030 Nasiona selera zwyczaj­
nego 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810040 Kolendra (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810040 Kmin rzymski (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810060 Koper ogrodowy (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810070 Koper włoski (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810080 Kozieradka pospolita (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810090 Gałka muszkatałowa (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0810990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820000 (ii) Owoce i jagody (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820010 Ziele angielskie (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0820020 Żółtodrzew pieprzowy 
(pieprz japoński) 
Zanthooxylum piperitum 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820030 Kminek (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820040 Kardamon malabarski (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820050 Jagody jałowca (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820060 Pieprz (czarny i biały) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820070 Wanilia płaskolistna (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820080 Tamarynd (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0820990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830000 (iii) Kora (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830010 Cynamon (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0830990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840000 (iv) Korzenie lub kłącza (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840010 Lukrecja (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840020 Imbir (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840030 Kurkuma (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840040 Chrzan pospolity (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0840990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850000 (v) Pąki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850010 Goździki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850020 Kapary (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0850990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860000 (vi) Słupki kwiatowe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860010 Szafran (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0860990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870000 (vii) Osnówka nasienia (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870010 Muszkatołowiec 
korzenny 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0870990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900000 9. ROŚLINY CUKRODAJNE (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900010 Burak cukrowy (korzeń) (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900020 Trzcina cukrowa (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

0900030 Cykoria podróżnik korzenie (**) (**) (**) (**) (**) (**)
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0900990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1000000 10. PRODUKTY POCHO­
DZENIA ZWIERZĘCEGO - 
ZWIERZĘTA LĄDOWE 

0,01 (*) 

1010000 (i) Mięso, przetwory 
z mięsa, podrobów, 
krwi, tłuszczów zwie­
rzęcych świeże, chło­
dzone, mrożone, 
konserwowane 
w solance, suszone lub 
wędzone lub przetwa­
rzane na mąki lub 
mączki; inne produkty 
przetworzone, takie 
jak wędliny i 
przetwory spożywcze 
oparte na tych składni­
kach 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

1011000 (a) Świnie 

1011010 Mięso 0,05 (*) 

1011020 Tłuszcz z chudego 
mięsa 

0,05 (*) 

1011030 Wątroba 0,05 (*) 

1011040 Nerka 0,05 (*) 

1011050 Podroby jadalne 0,2 

1011990 Pozostałe 0,05 (*) 

1012000 (b) Bydło 

1012010 Mięso 0,5 

1012020 Tłuszcz 1,5 

1012030 Wątroba 1 

1012040 Nerka 2,5 

1012050 Podroby jadalne 0,2 

1012990 Pozostałe 0,05 (*) 

1013000 (c) Owce 

1013010 Mięso 0,5 

1013020 Tłuszcz 1,5 

1013030 Wątroba 1 

1013040 Nerka 2,5 

1013050 Podroby jadalne 0,2 

1013990 Pozostałe 0,05 (*) 

1014000 (d) Kozy 

1014010 Mięso 0,5 

1014020 Tłuszcz 1,5

PL L 266/22 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1014030 Wątroba 1 

1014040 Nerka 2,5 

1014050 Podroby jadalne 0,2 

1014990 Pozostałe 0,05 (*) 

1015000 (e) Konie, osły, muły lub 
osłomuły 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015010 Mięso (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015020 Tłuszcz (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015030 Wątroba (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015040 Nerka (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015050 Podroby jadalne (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1015990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1016000 (f) Drób - kury, gęsi, 
kaczki, indyki, perliczki, 
strusie, gołębie 

1016010 Mięso 0,05 (*) 

1016020 Tłuszcz 0,05 (*) 

1016030 Wątroba 0,05 (*) 

1016040 Nerka 0,05 (*) 

1016050 Podroby jadalne 0,2 

1016990 Pozostałe 0,05 (*) 

1017000 (g) Inne zwierzęta hodow­
lane 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017010 Mięso (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017020 Tłuszcz (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017030 Wątroba (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017040 Nerka (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017050 Podroby jadalne (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1017990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1020000 (ii) Mleko i śmietana, 
niezagęszczone ani 
niezawierające dodatku 
cukru lub innego 
środka słodzącego, 
masło i inne tłuszcze 
otrzymane z mleka, 
sery i twarogi 

0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*)
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1020010 Bydło 

1020020 Owce 

1020030 Kozy 

1020040 Konie 

1020990 Pozostałe 

1030000 (iii) Jaja ptasie, świeże, 
zakonserwowane lub 
gotowane; Jaja ptasie, 
bez skorupek i żółtka 
jaj, świeże, suszone, 
gotowane na parze lub 
w wodzie, formowane, 
zamrożone lub inaczej 
zakonserwowane, 
zawierające lub nie 
dodatek cukru albo 
innego środka słodzą­
cego 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1030010 Kury 

1030020 Kaczki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030030 Gęsi (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030040 Przepiórki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1030990 Pozostałe (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1040000 (iv) Miód (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1050000 (v) Płazy i gady (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1060000 (vi) Ślimaki (**) (**) (**) (**) (**) (**) 

1070000 (vii) Inne produkty ze zwie­
rząt lądowych 

(**) (**) (**) (**) (**) (**) 

( a ) Pełny wykaz produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, do których stosują się NDP, można znaleźć w Załączniku I. 
(*) Wskazuje granicę oznaczalności 

(**) Kombinacja pestycydu-numeru kodu, dla której stosuje się NDP określony w załączniku III część B. 
(F) = Rozpuszczalny w tłuszczach 
(R) = Definicja pozostałości różni się dla następujących kombinacji pestycydu-numeru kodu: 

Bentazon - kod 1000000: Bentazon 
Karbendazim - kod 0110000: Karbendazim i tiofanat metylowy, wyrażone jako karbendazim 
Tiofanat metylowy - kod 1000000: Karbendazim i tiofanat metylowy, wyrażone jako karbendazim”
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(2) W części A załącznika III kolumny dotyczące acekwinocylu, fenazachiny, flonikamidu, flutriafolu, imidakloprydu, 
metkonazolu, protiokonazolu i tebufenozydu otrzymują następujące brzmienie: 

„Pozostałości pestycydów i najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości (mg/kg) 

Numer 
kodu 

Grupy i przykłady poszczególnych 
produktów, do których odnoszą 

się najwyższe dopuszczalne 
poziomy pozostałości (NDP) ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0100000 1. OWOCE, ŚWIEŻE 
LUB MROŻONE; 
ORZECHY 

0,02 (*) 

0110000 (i) Owoce cytru­
sowe 

0,5 0,1 0,2 1 0,02 (*) 2 

0110010 Grejpfruty 0,2 

0110020 Pomarańcze 0,4 

0110030 Cytryny 0,2 

0110040 Limy (Limonki) 0,2 

0110050 Mandarynki 0,4 

0110990 Pozostałe 0,2 

0120000 (ii) Orzechy z drzew 
orzechowych (w 
łupinach lub bez) 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0120010 Migdały 0,02 

0120020 Orzechy brazylij­
skie 

0,01 (*) 

0120030 Orzechy nerkowca 0,01 (*) 

0120040 Kasztany jadalne 0,01 (*) 

0120050 Orzechy kokosowe 0,01 (*) 

0120060 Orzechy laskowe 0,01 (*) 

0120070 Orzechy maka­
damia 

0,01 (*) 

0120080 Orzeszki pekan 0,01 (*) 

0120090 Orzeszki sosnowe 0,01 (*) 

0120100 Pistacje 0,01 (*) 

0120110 Orzechy włoskie 0,01 (*) 

0120990 Pozostałe 0,01 (*) 

0130000 (iii) Owoce ziarn­
kowe 

0,1 0,1 0,2 0,5 0,02 (*) 1
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0130010 Jabłka 0,2 

0130020 Gruszki 0,05 (*) 

0130030 Pigwy 0,05 (*) 

0130040 Nieszpułka 
zwyczajna 

0,05 (*) 

0130050 Nieśplik japoński 0,05 (*) 

0130990 Pozostałe 0,05 (*) 

0140000 (iv) Owoce pestkowe 0,05 (*) 

0140010 Morele 0,01 (*) 0,3 0,3 0,5 0,1 1 

0140020 Wiśnie i czereśnie 0,01 (*) 0,3 0,3 0,5 0,15 1 

0140030 Brzoskwinie 0,04 0,5 0,3 0,5 0,1 0,5 

0140040 Śliwki 0,01 (*) 0,3 0,2 0,3 0,02 (*) 1 

0140990 Pozostałe 0,01 (*) 0,3 0,05 0,05 (*) 0,02 (*) 1 

0150000 (v) Jagody i drobne 
owoce 

0,05 (*) 0,02 (*) 

0151000 (a) Winogrona 
stołowe i do 
produkcji wina 

0,3 0,2 1 3 

0151010 Winogrona 
stołowe 

0,05 (*) 

0151020 Winogrona do 
produkcji wina 

1 

0152000 (b) Truskawki 0,01 (*) 1 0,5 0,5 0,05 (*) 

0153000 (c) Owoce leśne 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 5 

0153010 Jeżyny 0,05 (*) 

0153020 Jeżyny popie­
lice 

0,05 (*) 

0153030 Maliny 2 

0153990 Pozostałe 0,05 (*) 

0154000 (d) Inne drobne 
owoce i jagody 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0154010 Borówki 
amerykańskie 

5 3 

0154020 Żurawiny 0,05 (*) 0,5 

0154030 Porzeczki (czer­
wone, czarne 
i białe) 

5 0,05 (*) 

0154040 Agrest 5 0,05 (*) 

0154050 Róża dzika 5 0,05 (*) 

0154060 Morwy 5 0,05 (*) 

0154070 Głóg (meditera­
nean medlar) 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0154080 Bez czarny 5 0,05 (*) 

0154990 Pozostałe 5 0,05 (*) 

0160000 (vi) Owoce różne 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0161000 (a) Z jadalną skórką 0,01 (*) 0,05 (*) 

0161010 Daktyle 0,05 (*) 0,05 (*)
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0161020 Figi 0,05 (*) 0,05 (*) 

0161030 Oliwki stołowe 0,5 0,05 (*) 

0161040 Kumkwat 0,05 (*) 0,05 (*) 

0161050 Karambola 0,05 (*) 0,05 (*) 

0161060 Kaki (Szaron, 
Persymon) 

0,05 (*) 0,2 

0161070 Czapetka kumi­
nowa (śliwka 
jawajska ) 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0161990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162000 (b) Z niejadalną 
skórką, małe 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0162010 Kiwi 0,5 

0162020 Liczi (śliwa 
chińska) 

0,05 (*) 

0162030 Owoce 
męczennicy 

0,05 (*) 

0162040 Owoc opuncji 
(figa opun­
cjowa) 

0,05 (*) 

0162050 Caimito 0,05 (*) 

0162060 Oczar wirgi­
nijski (Wirginia 
kaki) 

0,05 (*) 

0162990 Pozostałe 0,05 (*) 

0163000 (c) Z niejadalną 
skórką, duże 

0163010 Awokado 0,01 (*) 0,05 (*) 1 1 

0163020 Banany 0,2 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163030 Mango 0,01 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 

0163040 Papaja 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163050 Granaty 0,01 (*) 0,05 (*) 1 0,05 (*) 

0163060 Flaszowiec 
peruwiański 
(czerymoja, 
jabłko budy­
niowe) 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163070 Guajawa 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163080 Ananasy 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163090 Chlebowiec 
właściwy 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163100 Durian 
(Rościan) 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163110 Flaszowiec 
miękkociernisty 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0163990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0200000 2. WARZYWA ŚWIEŻE 
LUB MROŻONE 

0210000 (i) Warzywa korze­
niowe i bulwiaste 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*)
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0211000 (a) Ziemniaki 0,1 0,2 

0212000 (b) Tropikalne 
warzywa korze­
niowe i bulwiaste 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0212010 Maniok 

0212020 Słodkie ziem­
niaki 

0212030 Pochrzyn 

0212040 Maranta trzci­
nowata 

0212990 Pozostałe 

0213000 (c) Pozostałe 
warzywa korze­
niowe i bulwiaste 
oprócz buraka 
cukrowego 

0,05 (*) 

0213010 Buraki 0,05 (*) 

0213020 Marchew 0,2 

0213030 Seler korze­
niowy 

0,05 (*) 

0213040 Chrzan 0,05 (*) 

0213050 Karczoch jero­
zolimski 
(Słonecznik 
bulwiasty – 
topinambur) 

0,05 (*) 

0213060 Pasternak 0,05 (*) 

0213070 Pietruszka 
zwyczajna - 
korzeń 

0,05 (*) 

0213080 Rzodkiewka 0,05 (*) 

0213090 Salsefia 0,05 (*) 

0213100 Brukiew 0,05 (*) 

0213110 Rzepa 0,05 (*) 

0213990 Pozostałe 0,05 (*) 

0220000 (ii) Warzywa cebu­
lowe 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0220010 Czosnek 0,05 (*) 

0220020 Cebula 0,1 

0220030 Szalotka 0,05 (*) 

0220040 Dymka 0,2 

0220990 Pozostałe 0,05 (*) 

0230000 (iii) Warzywa 
owocowe 

0,02 (*) 

0231000 (a) Rośliny psianko­
wate 

0,02 (*) 

0231010 Pomidory 0,2 0,5 0,3 0,3 0,5 1 

0231020 Papryka 0,01 (*) 0,5 0,15 1 1 1 

0231030 Bakłażan 
(Oberżyna) 

0,2 0,5 0,3 0,3 0,5 0,5 

0231040 Ketmia jadalna 
(okra), ketmia 
piżmowa 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,2 

0231990 Pozostałe 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,5 0,2

PL L 266/28 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0232000 (b) Dyniowate - 
z jadalną skórką 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0232010 Ogórki 0,2 0,5 1 0,05 (*) 

0232020 Korniszon 0,01 (*) 0,5 0,5 0,05 (*) 

0232030 Cukinia 0,2 0,5 1 0,1 

0232990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,5 0,05 (*) 

0233000 (c) Dyniowate - 
z niejadalną 
skórką 

0,01 (*) 0,3 0,05 (*) 

0233010 Melony 0,1 0,3 0,5 0,05 

0233020 Dynia 0,01 (*) 0,3 1 0,02 (*) 

0233030 Arbuz 0,1 0,3 0,2 0,02 (*) 

0233990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 

0234000 (d) Kukurydza 
cukrowa 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0239000 (e) Pozostałe 
warzywa 
o jadalnych 
owocach 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0240000 (iv) Warzywa 
kapustne 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0241000 (a) Kapustne kwit­
nące 

0,5 

0241010 Brokuły 0,5 0,03 

0241020 Kalafiory 0,5 0,03 

0241990 Pozostałe 0,3 0,02 (*) 

0242000 (b) Kapustne 
głowiaste 

0242010 Brukselka 0,5 0,1 0,5 

0242020 Kapusta 
głowiasta 

0,5 0,1 5 

0242990 Pozostałe 0,3 0,02 (*) 0,5 

0243000 (c) Kapustne liściowe 0,02 (*) 0,5 

0243010 Kapusta 
pekińska 

0,5 

0243020 Jarmuż 0,3 

0243990 Pozostałe 0,3 

0244000 (d) Kalarepa 0,3 0,02 (*) 0,5 

0250000 (v) Warzywa 
liściowe i świeże 
zioła 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0251000 (a) Sałata i inne 
warzywa sała­
towe w tym 
kapustne 

10 

0251010 Roszpunka 
warzywna 

2 

0251020 Sałata 2 

0251030 Endywia 
(cykoria 
endywia) 

1 

0251040 Rzeżucha 2 

0251050 Gorycznik 
wiosenny 

2 

0251060 Rokietta 
siewna, rukola 

2 

0251070 Gorczyca 
sarepska 

2 

0251080 Liście i pędy 
kapustnych 

2 

0251990 Pozostałe 2 

0252000 (b) Szpinak 
i podobne (liście) 

0,05 (*) 10 

0252010 Szpinak 

0252020 Portulaka 
pospolita 

0252030 Boćwina 

0252990 Pozostałe 

0253000 (c) Liście winorośli 2 0,05 (*) 

0254000 (d) Rukiew wodna 2 0,05 (*) 

0255000 (e) Cykoria 
warzywna 
(liściasta, 
brukselska) 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0256000 (f) Zioła 2 

0256010 Trybula 0,05 (*) 

0256020 Szczypiorek 0,05 (*) 

0256030 Liście selera 0,05 (*) 

0256040 Pietruszka - nać 0,05 (*) 

0256050 Szałwia 0,05 (*) 

0256060 Rozmaryn 0,05 (*) 

0256070 Tymianek 0,05 (*) 

0256080 Bazylia 20 

0256090 Liście laurowe 0,05 (*) 

0256100 Estragon 0,05 (*) 

0256990 Pozostałe 0,05 (*) 

0260000 (vi) Warzywa strącz­
kowe (świeże) 

0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0260010 Fasola (w strąkach) 0,1 0,05 (*) 2 0,02 (*) 

0260020 Fasola (bez 
strąków) 

0,01 (*) 0,05 (*) 2 0,05

PL L 266/30 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0260030 Groch (w strąkach) 0,01 (*) 0,05 (*) 5 0,05 

0260040 Groch (bez 
strąków) 

0,01 (*) 0,1 2 0,05 

0260050 Soczewica 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0260990 Pozostałe 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270000 (vii) Warzywa łody­
gowe 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0270010 Szparagi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270020 Karczochy 0,5 0,02 (*) 

0270030 Seler 2 0,02 (*) 

0270040 Koper włoski 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270050 Karczochy kuliste 0,5 0,02 (*) 

0270060 Por 0,05 (*) 0,05 

0270070 Rabarbar 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270080 Pędy bambusa 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270090 Rdzenie palmowe 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270990 Pozostałe 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280000 (viii) Grzyby 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0280010 Uprawne 0,05 (*) 

0280020 Dzikie 0,1 

0280990 Pozostałe 0,05 (*) 

0290000 (ix) Wodorosty 
morskie 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0300000 3. NASIONA ROŚLIN 
STRĄCZKOWYCH, 
SUCHE 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0300010 Fasola 1 0,02 (*) 

0300020 Soczewica 0,05 (*) 0,02 (*) 

0300030 Groch 2 0,05 

0300040 Łubin 0,05 (*) 0,05 

0300990 Pozostałe 0,05 (*) 0,02 (*) 

0400000 4. NASIONA I OWOCE 
OLEISTE 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

0401000 (i) Nasiona oleiste 0,2 0,05
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0401010 Siemię lnu 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401020 Orzeszki ziemne 1 0,05 0,05 (*) 

0401030 Mak 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0401040 Ziarna sezamu 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401050 Ziarna słonecznika 0,1 0,05 0,05 (*) 

0401060 Nasiona rzepaku 0,1 0,1 2 

0401070 Ziarna soi 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401080 Nasiona gorczycy 0,05 (*) 0,1 0,05 (*) 

0401090 Nasiona bawełny 1 0,3 0,05 (*) 

0401100 Nasiona dyni 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401110 Rokosz barwierski 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401120 Ogórecznik 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401130 Lnicznik właściwy 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401140 Konopie 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401150 Rącznik pospolity 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0401990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 0,05 (*) 

0402000 (ii) Owoce oleiste 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0402010 Oliwki do 
produkcji oliwy 

1 

0402020 Orzechy palmowe 
(nasiona palmy 
oleistej) 

0,05 (*) 

0402030 Olejowiec 
gwinejski 

0,05 (*) 

0402040 Drzewo kapokowe 0,05 (*) 

0402990 Pozostałe 0,05 (*) 

0500000 5. ZBOŻA 0,01 (*) 0,01 (*) 0,5 

0500010 Jęczmień 0,05 (*) 0,1 0,1 0,3 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0500020 Gryka zwyczajna 0,05 (*) 0,1 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500030 Kukurydza 0,05 (*) 0,1 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500040 Proso zwyczajne 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500050 Owies zwyczajny 0,05 (*) 0,1 0,1 0,05 0,05 (*) 

0500060 Ryż 0,05 (*) 1,5 0,1 0,02 (*) 3 

0500070 Żyto 0,05 (*) 0,1 0,1 0,1 0,05 (*) 

0500080 Sorgo 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0500090 Pszenica 2 0,1 0,15 0,1 0,05 (*) 

0500990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 0,02 (*) 0,05 (*) 

0600000 6. HERBATA, KAWA, 
NAPARY ZIOŁOWE 
I KAKAO 

0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 

0610000 (i) Herbata (suszone 
liście i łodygi, 
fermentowane 
lub inaczej przy­
gotowane 
Camelia sinensis) 

10 0,05 (*) 

0620000 (ii) Ziarna kawy 0,01 (*) 1 

0630000 (iii) Napary ziołowe 
(suszone) 

0,01 (*) 0,05 (*) 

0631000 (a) Kwiaty 

0631010 Kwiaty 
rumianku 

0631020 Kwiat malwy 
sudańskiej 

0631030 Płatki róży 

0631040 Kwiaty jaśminu 

0631050 Lipa drobno­
ziarnista 

0631990 Pozostałe 

0632000 (b) Liście 

0632010 Liście truskawki 

0632020 Liście Rooibos 

0632030 Ostrokrzew 
paragwajski 

0632990 Pozostałe 

0633000 (c) Korzenie 

0633010 Korzeń wale­
riany 

0633020 Korzeń żeń- 
szenia 

0633990 Pozostałe 

0639000 (d) Pozostałe napary 
ziołowe 

0640000 (iv) Kakao (femeto­
wane ziarna) 

0,01 (*) 0,05 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0650000 (v) Chleb święto­
jański (st johns 
bread) 

0,01 (*) 0,05 (*) 

0700000 7. CHMIEL (suszony), 
w tym szyszki 
chmielu 
i niezagęszczony 
proszek 

0,02 (*) 0,01 (*) 2 0,05 (*) 10 0,02 (*) 0,02 (*) 0,1 

0800000 8. PRZYPRAWY 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 1 

0810000 (i) Nasiona 

0810010 Anyż 

0810020 Czarnuszka siewna 

0810030 Nasiona selera 
zwyczajnego 

0810040 Kolendra 

0810040 Kmin rzymski 

0810060 Koper ogrodowy 

0810070 Koper włoski 

0810080 Kozieradka pospo­
lita 

0810090 Gałka muszkata­ 
łowa 

0810990 Pozostałe 

0820000 (ii) Owoce i jagody 

0820010 Ziele angielskie 

0820020 Żółtodrzew piep­
rzowy (pieprz 
japoński) Zanthoo­
xylum piperitum 

0820030 Kminek 

0820040 Kardamon mala­
barski 

0820050 Jagody jałowca 

0820060 Pieprz (czarny 
i biały) 

0820070 Wanilia płasko­
listna 

0820080 Tamarynd 

0820990 Pozostałe 

0830000 (iii) Kora 

0830010 Cynamon 

0830990 Pozostałe 

0840000 (iv) Korzenie lub 
kłącza 

0840010 Lukrecja 

0840020 Imbir
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

0840030 Kurkuma 

0840040 Chrzan pospolity 

0840990 Pozostałe 

0850000 (v) Pąki 

0850010 Goździki 

0850020 Kapary 

0850990 Pozostałe 

0860000 (vi) Słupki kwiatowe 

0860010 Szafran 

0860990 Pozostałe 

0870000 (vii) Osnówka 
nasienia 

0870010 Muszkatołowiec 
korzenny 

0870990 Pozostałe 

0900000 9. ROŚLINY CUKRO­
DAJNE 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0900010 Burak cukrowy (korzeń) 0,1 0,5 0,06 0,05 (*) 

0900020 Trzcina cukrowa 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 1 

0900030 Cykoria podróżnik 
korzenie 

0,05 (*) 0,5 0,02 (*) 0,05 (*) 

0900990 Pozostałe 0,05 (*) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1000000 10. PRODUKTY POCHO­
DZENIA ZWIERZĘ­
CEGO - ZWIERZĘTA 
LĄDOWE 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1010000 (i) Mięso, przetwory 
z mięsa, 
podrobów, krwi, 
tłuszczów zwie­
rzęcych świeże, 
chłodzone, 
mrożone, konser­
wowane 
w solance, 
suszone lub 
wędzone lub 
przetwarzane na 
mąki lub mączki; 
inne produkty 
przetworzone, 
takie jak wędliny 
i przetwory 
spożywcze 
oparte na tych 
składnikach 

1011000 (a) Świnie 0,01 (*) 

1011010 Mięso 0,03 0,1 0,05 

1011020 Tłuszcz 
z chudego 
mięsa 

0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 

1011030 Wątroba 0,03 0,3 0,2 

1011040 Nerka 0,03 0,3 0,2 

1011050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,2 

1011990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*)

PL 9.10.2010 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 266/35



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

1012000 (b) Bydło 

1012010 Mięso 0,03 0,1 0,01 (*) 0,05 

1012020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

1012030 Wątroba 0,03 0,3 0,05 0,2 

1012040 Nerka 0,03 0,3 0,01 (*) 0,2 

1012050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,01 (*) 0,2 

1012990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

1013000 (c) Owce 0,01 (*) 

1013010 Mięso 0,03 0,1 0,05 

1013020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 

1013030 Wątroba 0,03 0,3 0,2 

1013040 Nerka 0,03 0,3 0,2 

1013050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,2 

1013990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1014000 (d) Kozy 0,01 (*) 

1014010 Mięso 0,03 0,1 0,05 

1014020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 

1014030 Wątroba 0,03 0,3 0,2 

1014040 Nerka 0,03 0,3 0,2 

1014050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,2 

1014990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1015000 (e) Konie, osły, muły 
lub osłomuły 

0,01 (*) 

1015010 Mięso 0,03 0,1 0,05 

1015020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 

1015030 Wątroba 0,03 0,3 0,2 

1015040 Nerka 0,03 0,3 0,2 

1015050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,2 

1015990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1016000 (f) Drób - kury, 
gęsi, kaczki, 
indyki, perliczki, 
strusie, gołębie 

0,05 (*) 0,01 (*) 

1016010 Mięso 0,03 0,05
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

1016020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 

1016030 Wątroba 0,03 0,05 

1016040 Nerka 0,03 0,05 

1016050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,01 (*) 

1016990 Pozostałe 0,03 (*) 0,01 (*) 

1017000 (g) Inne zwierzęta 
hodowlane 

0,01 (*) 

1017010 Mięso 0,03 0,1 0,05 

1017020 Tłuszcz 0,02 (*) 0,05 (*) 0,05 

1017030 Wątroba 0,03 0,3 0,2 

1017040 Nerka 0,03 0,3 0,2 

1017050 Podroby 
jadalne 

0,03 0,3 0,2 

1017990 Pozostałe 0,03 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

1020000 (ii) Mleko 
i śmietana, 
niezagęszczone 
ani niezawiera­
jące dodatku 
cukru lub 
innego środka 
słodzącego, 
masło i inne 
tłuszcze otrzy­
mane z mleka, 
sery i twarogi 

0,02 (*) 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Bydło 

1020020 Owce 

1020030 Kozy 

1020040 Konie 

1020990 Pozostałe 

1030000 (iii) Jaja ptasie, 
świeże, zakon­
serwowane lub 
gotowane; Jaja 
ptasie, bez 
skorupek 
i żółtka jaj, 
świeże, suszone, 
gotowane na 
parze lub 
w wodzie, 
formowane, 
zamrożone lub 
inaczej zakon­
serwowane, 
zawierające lub 
nie dodatek 
cukru albo 
innego środka 
słodzącego 

0,05 0,05 (*) 0,01 (*) 0,05 

1030010 Kury 

1030020 Kaczki 

1030030 Gęsi 

1030040 Przepiórki 

1030990 Pozostałe
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) 

1040000 (iv) Miód 0,05 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1050000 (v) Płazy i gady 0,05 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 (vi) Ślimaki 0,05 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 (vii) Inne produkty 
ze zwierząt 
lądowych 

0,05 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

( a ) Pełny wykaz produktów pochodzenia roślinnego i zwierzęcego, do których stosują się NDP, można znaleźć w Załączniku I. 
(*) Wskazuje granicę oznaczalności 
(F) = Rozpuszczalny w tłuszczach”
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 894/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

zmieniające rozporządzenie Komisji (WE) nr 815/2008 w sprawie odstępstwa od rozporządzenia 
(EWG) nr 2454/93 w odniesieniu do definicji pojęcia produktów pochodzących, używanej do celów 
ogólnego systemu preferencji, w celu uwzględnienia szczególnej sytuacji Republiki Zielonego 

Przylądka dotyczącej wywozu niektórych produktów rybołówstwa do Wspólnoty 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2913/92 ustana­
wiające Wspólnotowy Kodeks Celny ( 1 ), w szczególności jego 
art. 247, 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (EWG) nr 2454/93 
z dnia 2 lipca 1993 r. ustanawiające przepisy w celu wykonania 
rozporządzenia Rady (EWG) nr 2913/92 ustanawiającego 
Wspólnotowy Kodeks Celny ( 2 ), w szczególności jego art. 76, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzeniem Komisji (WE) nr 815/2008 ( 3 ) Repub­
lice Zielonego Przylądka przyznano odstępstwo od reguł 
pochodzenia określonych w rozporządzeniu (EWG) nr 
2454/93, dopuszczając uznawanie niektórych produktów 
rybołówstwa wyprodukowanych w Republice Zielonego 
Przylądka z ryb niepochodzących, za pochodzące 
z Republiki Zielonego Przylądka. Odstępstwo to wygasa 
dnia 31 grudnia 2010 r. 

(2) Pismem z dnia 21 grudnia 2009 r. Republika Zielonego 
Przylądka złożyła wniosek o zwiększenie ilości przyzna­
nych na 2010 r. w odniesieniu do dwóch z trzech kate­
gorii produktów rybołówstwa objętych rozporządzeniem 
(WE) nr 815/2008. W piśmie z dnia 8 czerwca 2010 r. 
dołączyła ona dodatkowe informacje uzasadniające jej 
wniosek. 

(3) We wniosku stwierdzono, że pierwotnie przyznane 
całkowite ilości na 2010 r. powinny zostać zwiększone 
odpowiednio do 3 600 ton dla przetworzonych lub 
zakonserwowanych filetów z makreli i do i 1 500 ton 
dla przetworzonych lub zakonserwowanych filetów 
z tazara i tazara maruna. 

(4) Całkowite pierwotnie przyznane roczne ilości 
w znacznym stopniu przyczyniły się w 2008 r. 
i 2009 r. do poprawy sytuacji w sektorze przetwórstwa 
produktów rybołówstwa i, do pewnego stopnia, do 
ożywienia działającej na małą skalę floty rybackiej 

Republiki Zielonego Przylądka, która ma zasadnicze 
znaczenie dla tego kraju. Wygląda jednak na to, że 
pewne okoliczności gospodarcze i geograficzne miały 
negatywny wpływ na realizację planowanego ożywienia 
floty Republiki Zielonego Przylądka w zamierzonym 
stopniu, a zatem potrzebne są kolejne inwestycje. 

(5) Wniosek pokazuje, że niezwiększenie ilości, które mogą 
być przedmiotem obrotu w ramach odstępstwa, bardzo 
negatywnie wpłynie na zdolność sektora przetwórstwa 
rybnego Republiki Zielonego Przylądka do kontynuo­
wania wywozu do Unii Europejskiej, co może zablo­
kować niezbędne dalsze inwestycje. 

(6) Zwiększenie ilości towarów, które mogą być przed­
miotem obrotu na mocy odstępstwa, jest zatem 
konieczne do zagwarantowania, że wysiłki mające na 
celu ożywienie lokalnej floty rybackiej będą kontynuo­
wane, a tym samym wpłyną na poprawę jej zdolności 
do dostarczania lokalnemu sektorowi przetwórstwa 
rybnego ryb pochodzących. 

(7) Spodziewane jest, że obowiązujące kwoty zostaną 
wyczerpane dla dwóch kategorii przedmiotowych 
produktów na długo przed końcem 2010 r., co dodat­
kowo uzasadnia konieczność zwiększenia ilości przyzna­
nych na 2010 r. Nie wydaje się jednak zasadne, aby 
w pełni zgodzić się na wnioskowane kwoty. 
W szczególności należy wziąć pod uwagę, że Republika 
Zielonego Przylądka ma już znaczne możliwości zaopat­
rzenia w ryby pochodzące z lokalnych statków i można 
zastosować kumulację dwustronną. 

(8) Należy zatem zwiększyć ilości objęte odstępstwem na 
2010 r. do 2 500 ton dla przetworzonych lub zakonser­
wowanych filetów z makreli i do 875 ton dla przetwo­
rzonych lub zakonserwowanych filetów z tazara i tazara 
maruna, które to ilości uważa się za wystarczające, aby 
umożliwić sektorowi przetwórstwa Republiki Zielonego 
Przylądka kontynuowanie wywozu do Unii Europejskiej 
i wspieranie władz lokalnych w wysiłkach zmierzających 
do zagwarantowania dalszego udanego ożywienia 
lokalnej floty rybackiej. 

(9) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE) 
nr 815/2008. 

(10) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego,
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PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Załącznik do rozporządzenia (WE) nr 815/2008 zastępuje się tekstem załącznika do niniejszego rozporzą­
dzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej. 

Rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2010 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK 

Nr 
porządkowy Kod CN Opis towarów Okres Ilość 

(w tonach) 

09.1647 ex 1604 15 11 
ex 1604 19 98 

Makrele (Scomber Colias, Scomber 
Japonicus, Scomber Scombrus) filety, 
przetworzone lub zakonserwowane 

Od 1.9.2008 do 31.12.2008 333 

Od 1.1.2009 do 31.12.2009 1 000 

Od 1.1.2010 do 31.12.2010 2 500 

09.1648 ex 1604 19 98 Tazar i tazar marun (Auxis thazard, 
Auxis Rochei), filety, przetworzone 
lub zakonserwowane 

Od 1.9.2008 do 31.12.2008 116 

Od 1.1.2009 do 31.12.2009 350 

Od 1.1.2010 do 31.12.2010 875 

09.1649 ex 1604 14 16 
ex 1604 14 18 

Tuńczyk żółtopłetwy, tuńczyk 
bonito (Tunnus Albacares, Katsuwonus 
Pelamis), filety, przetworzone lub 
zakonserwowane 

Od 1.9.2008 do 31.12.2008 70 

Od 1.1.2009 do 31.12.2009 211 

Od 1.1.2010 do 31.12.2010 211”

PL 9.10.2010 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 266/41



ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 895/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę „Halberstädter Würstchen (ChOG)” 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Niemiec o rejestrację nazwy 
„Halberstädter Würstchen” został opublikowany 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu 

Klasa 1.2. Produkty wytworzone na bazie mięsa (podgotowanego, solonego, wędzonego itd.) 

NIEMCY 

Halberstädter Würstchen (ChOG)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 896/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [Schrobenhausener Spargel/Spargel aus dem Schrobenhausener Land/Spargel aus dem 

Anbaugebiet Schrobenhausen (ChOG)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Niemiec o rejestrację nazwy 
„Schrobenhausener Spargel” lub „Spargel aus dem Schro­
benhausener Land” lub „Spargel aus dem Anbaugebiet 
Schrobenhausen” został opublikowany w Dzienniku Urzę­
dowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) nr 
510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/44 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 34 z 11.2.2010, s. 11.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.6. Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

NIEMCY 

Schrobenhausener Spargel/Spargel aus dem Schrobenhausener Land/Spargel aus dem Anbaugebiet Schrobenhausen 
(ChOG)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 897/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [Suska sechlońska (ChOG)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Polski o rejestrację nazwy 
„Suska sechlońska” został opublikowany w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/46 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 35 z 12.2.2010, s. 13.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.6. Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

POLSKA 

Suska sechlońska (ChOG)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 898/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę „Patata della Sila (ChOG)” 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Włoch o rejestrację nazwy 
„Patata della Sila” został opublikowany w Dzienniku Urzę­
dowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/48 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 33 z 10.2.2010, s. 10.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu 

Klasa 1.6: Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

WŁOCHY 

Patata della Sila (ChOG)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 899/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [Mogette de Vendée (ChOG)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Francji o rejestrację nazwy 
„Mogette de Vendée” został opublikowany w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/50 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 18 z 23.1.2010, s. 42.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.6. Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

FRANCJA 

Mogette de Vendée (ChOG)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 900/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę „Estepa (CHNP)” 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków 
spożywczych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit 
pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy oraz 
w zastosowaniu art. 17 ust. 2 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006 wniosek Hiszpanii o rejestrację nazwy 
„Estepa” został opublikowany w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/52 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 36 z 13.2.2010, s. 11.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.5. Oleje i tłuszcze (masło, margaryna, oleje itp.) 

HISZPANIA 

Estepa (ChNP)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 901/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę „Φάβα Σαντορίνης (Fava Santorinis) (ChNP)” 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Grecji o rejestrację nazwy 
„Φάβα Σαντορίνης (Fava Santorinis)” został opublikowany 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego rozporzą­
dzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL L 266/54 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 34 z 11.2.2010, s. 3.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu 

Klasa 1.6: Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

GRECJA 

Φάβα Σαντορίνης (Fava Santorinis) (CHNP)
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 902/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

ustanawiające standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych 
owoców i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1580/2007 
z dnia 21 grudnia 2007 r. ustanawiające przepisy wykonawcze 
do rozporządzeń Rady (WE) nr 2200/96, (WE) nr 2201/96 
i (WE) nr 1182/2007 w sektorze owoców i warzyw ( 2 ), 
w szczególności jego art. 138 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

Rozporządzenie (WE) nr 1580/2007 przewiduje, w zasto- 
sowaniu wyników wielostronnych negocjacji handlowych 
Rundy Urugwajskiej, kryteria do ustalania przez Komisję stan­
dardowych wartości celnych dla przywozu z krajów trzecich, 
w odniesieniu do produktów i okresów określonych w części 
A załącznika XV do wspomnianego rozporządzenia, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 138 rozporządzenia (WE) nr 1580/2007, są ustalone 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 
9 października 2010 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji, 
z upoważnienia Przewodniczącego 

Jean-Luc DEMARTY 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich

PL L 266/56 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 350 z 31.12.2007, s. 1.



ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod krajów trzecich ( 1 ) Standardowa stawka celna 
w przywozie 

0702 00 00 MA 84,6 
MK 50,4 
TR 77,0 
XS 50,2 
ZZ 65,6 

0707 00 05 MK 54,8 
TR 132,4 
ZZ 93,6 

0709 90 70 TR 123,3 
ZZ 123,3 

0805 50 10 AR 101,1 
BR 100,4 
CL 89,7 
IL 102,3 

MA 148,6 
TR 103,5 
UY 117,2 
ZA 83,9 
ZZ 105,8 

0806 10 10 BR 233,5 
TR 126,6 
ZA 64,2 
ZZ 141,4 

0808 10 80 AR 75,7 
BZ 51,1 
CL 119,8 
CN 82,6 
NZ 100,6 
US 84,3 
ZA 86,6 
ZZ 85,8 

0808 20 50 CN 62,6 
ZA 77,3 
ZZ 70,0 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) NR 903/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

zmieniające ceny reprezentatywne oraz kwoty dodatkowych należności przywozowych 
w odniesieniu do niektórych produktów w sektorze cukru, ustalone rozporządzeniem (UE) nr 

867/2010 na rok gospodarczy 2010/11 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 951/2006 
z dnia 30 czerwca 2006 r. ustanawiające szczegółowe zasady 
wykonania rozporządzenia Rady (WE) nr 318/2006 
w odniesieniu do handlu z państwami trzecimi w sektorze 
cukru ( 2 ), w szczególności jego art. 36 ust. 2 akapit drugi zdanie 
drugie, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Kwoty cen reprezentatywnych oraz dodatkowych należ­
ności stosowanych przy przywozie cukru białego, cukru 

surowego oraz niektórych syropów zostały ustalone na 
rok gospodarczy 2010/11 rozporządzeniem Komisji (UE) 
nr 867/2010 ( 3 ). Te ceny i kwoty zostały ostatnio zmie­
nione rozporządzeniem Komisji (UE) nr 873/2010 ( 4 ). 

(2) Zgodnie z zasadami i warunkami określonymi 
w rozporządzeniu (WE) nr 951/2006 dane, którymi 
dysponuje obecnie Komisja, stanowią podstawę do 
korekty wymienionych kwot, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Ceny reprezentatywne i dodatkowe należności celne mające 
zastosowanie w ramach przywozu produktów, o których 
mowa w art. 36 rozporządzenia (WE) nr 951/2006, ustalone 
na rok gospodarczy 2010/11 rozporządzeniem (UE) nr 
867/2010, zostają zmienione zgodnie z załącznikiem do niniej­
szego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 
9 października 2010 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji, 
z upoważnienia Przewodniczącego 

Jean-Luc DEMARTY 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich

PL L 266/58 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 9.10.2010 

( 1 ) Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1. 
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ZAŁĄCZNIK 

Zmienione kwoty cen reprezentatywnych i dodatkowych należności celnych przywozowych dla cukru białego, 
cukru surowego oraz produktów objętych kodem CN 1702 90 95, obowiązujące od dnia 9 października 2010 r. 

(EUR) 

Kod CN Kwota ceny reprezentatywnej za 100 kg 
netto produktu 

Kwota dodatkowej należności za 100 kg 
netto produktu 

1701 11 10 ( 1 ) 54,96 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 54,96 0,00 

1701 12 10 ( 1 ) 54,96 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 54,96 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 46,54 3,51 

1701 99 10 ( 2 ) 46,54 0,38 
1701 99 90 ( 2 ) 46,54 0,38 

1702 90 95 ( 3 ) 0,47 0,23 

( 1 ) Stawka dla jakości standardowej określonej w pkt III załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 2 ) Stawka dla jakości standardowej określonej w pkt II załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 3 ) Stawka dla zawartości sacharozy wynoszącej 1 %.
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DECYZJE 

DECYZJA KOMITETU POLITYCZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA EUPOL RD CONGO/1/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

dotycząca mianowania szefa misji EUPOL DR Konga 

(2010/609/WPZiB) 

KOMITET POLITYCZNY I BEZPIECZEŃSTWA, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego 
art. 38 akapit trzeci, 

uwzględniając decyzję Rady 2010/576/WPZiB z dnia 
23 września 2010 r. w sprawie misji policyjnej Unii Europej­
skiej w zakresie reformy sektora bezpieczeństwa (RSB), mającej 
odniesienie do wymiaru sprawiedliwości w Demokratycznej 
Republice Konga (EUPOL DR Konga) ( 1 ), w szczególności jej 
art. 10 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 10 ust. 1 decyzji 2010/576/WPZiB 
Komitet Polityczny i Bezpieczeństwa jest upoważniony, 
zgodnie z art. 38 Traktatu, do podejmowania stosow­
nych decyzji, aby sprawować kontrolę polityczną 
i kierownictwo strategiczne nad misją EUPOL DR Konga, 
w tym decyzji o mianowaniu szefa misji. 

(2) Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw Zagranicznych 
i Polityki Bezpieczeństwa zaproponował, by szefem 
misji ze skutkiem od dnia 1 października 2010 r. miano­
wany został nadinspektor Jean-Paul RIKIR, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Nadinspektor Jean-Paul RIKIR zostaje niniejszym mianowany 
szefem misji policyjnej Unii Europejskiej w zakresie reformy 
sektora bezpieczeństwa (RSB), mającej odniesienie do wymiaru 
sprawiedliwości w Demokratycznej Republice Konga (EUPOL 
DR Konga), ze skutkiem od dnia 1 października 2010 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Niniejszą decyzję stosuje się do końca mandatu EUPOL 
DR Konga. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komitetu Politycznego 
i Bezpieczeństwa 

W. STEVENS 
Przewodniczący
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DECYZJA KOMITETU POLITYCZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA EUSEC/2/2010 

z dnia 8 października 2010 r. 

dotycząca mianowania szefa misji dla doradczo-pomocowej misji Unii Europejskiej w zakresie 
reformy sektora bezpieczeństwa Demokratycznej Republiki Konga (EUSEC RD Congo) 

(2010/610/WPZiB) 

KOMITET POLITYCZNY I BEZPIECZEŃSTWA, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego 
art. 38, 

uwzględniając decyzję Rady 2010/565/WPZiB z dnia 
21 września 2010 r. w sprawie doradczo-pomocowej misji 
Unii Europejskiej w zakresie reformy sektora bezpieczeństwa 
Demokratycznej Republiki Konga (EUSEC RD Congo) ( 1 ), 
w szczególności jej art. 8, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do 
Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, że zgodnie z art. 8 decyzji 
2010/565/WPZiB Rada upoważniła Komitet Polityczny 
i Bezpieczeństwa (KPiB), między innymi, do podjęcia decyzji 
w sprawie mianowania szefa misji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

António MARTINS zostaje niniejszym mianowany szefem misji 
dla doradczo-pomocowej misji Unii Europejskiej w zakresie 
reformy sektora bezpieczeństwa Demokratycznej Republiki 
Konga (EUSEC RD Congo). 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 1 października 
2010 r. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komitetu Politycznego 
i Bezpieczeństwa 

W. STEVENS 
Przewodniczący
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DECYZJA KOMISJI 

z dnia 8 października 2010 r. 

zmieniająca decyzję 2006/241/WE odnośnie do przywozu guana z Madagaskaru 

(notyfikowana jako dokument nr C(2010) 6798) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2010/611/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 97/78/WE z dnia 18 grudnia 
1997 r. ustanawiającą zasady regulujące organizację kontroli 
weterynaryjnej produktów wprowadzanych do Wspólnoty 
z państw trzecich ( 1 ), w szczególności jej art. 22 ust. 6, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Decyzja Komisji 2006/241/WE z dnia 24 marca 2006 r. 
dotycząca niektórych środków ochronnych w odniesieniu 
do niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego 
pochodzących z Madagaskaru, z wyłączeniem produktów 
rybołówstwa ( 2 ) zabrania przywozu do Unii produktów 
pochodzenia zwierzęcego z Madagaskaru, z wyłączeniem 
produktów rybołówstwa i ślimaków. 

(2) Madagaskar wykazał zainteresowanie wywozem guana 
do Unii. 

(3) Rozporządzenie (WE) nr 1774/2002 Parlamentu Euro­
pejskiego i Rady z dnia 3 października 2002 r. ustana­
wiające przepisy sanitarne dotyczące produktów ubocz­
nych pochodzenia zwierzęcego nieprzeznaczonych do 
spożycia przez ludzi ( 3 ) przewiduje zakaz przywozu 
i tranzytu produktów ubocznych pochodzenia zwierzę­
cego i produktów przetworzonych, z wyjątkiem przy­
padków, gdy jest to zgodne ze wspomnianym rozporzą­
dzeniem. 

(4) W myśl rozporządzenia (WE) nr 1774/2002 obornik jest 
surowcem kategorii 2. Definicja obornika, określona 
w załączniku I do tego rozporządzenia, obejmuje guano, 
które może być przetworzone lub nie, zgodnie 
z rozdziałem III załącznika VIII do tego rozporządzenia. 
W części III tego rozdziału ustanowiono, że wprowa­
dzenie guana do obrotu nie podlega warunkom doty­
czącym zdrowia zwierząt. 

(5) Rozporządzenie (WE) nr 1774/2002 stanowi ponadto, iż 
przepisy mające zastosowanie do przywozu z państw 
trzecich produktów, o których mowa w załącznikach 
VII i VIII do tego rozporządzenia, nie mogą być ani 
bardziej, ani mniej korzystne od tych stosowanych 
w odniesieniu do wytwarzania tych produktów 
i wprowadzania ich do obrotu w Unii. 

(6) Przywóz guana z Madagaskaru nie powinien być dłużej 
zakazany. 

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 
2006/241/WE. 

(8) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Artykuł 1 decyzji 2006/241/WE otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 1 

Niniejszą decyzję stosuje się do produktów pochodzenia 
zwierzęcego pochodzących z Madagaskaru, z wyłączeniem 
produktów rybołówstwa, ślimaków i guana.”. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 8 października 2010 r. 

W imieniu Komisji 
John DALLI 

Członek Komisji
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CENY PRENUMERATY w 2010 r. (bez VAT, włącznie z normalną opłatą za dostawę przesyłki) 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 1 100 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wersja papierowa + roczne 
wydanie CD-ROM 

w 22 językach urzędowych UE 1 200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria L, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 770 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, miesięczne wydanie CD-ROM 
(komplet) 

w 22 językach urzędowych UE 400 EUR/rok 

Suplement do Dziennika Urzędowego (seria S) – Ogłoszenia 
o przetargach, CD-ROM dwa razy w tygodniu 

wielojęzyczny: w 23 językach 
urzędowych UE 

300 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria C – Konkursy w językach, których dotyczy 
konkurs 

50 EUR/rok 

Prenumerata Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, który jest wydawany w językach urzędowych Unii, 
dostępna jest w 22 wersjach językowych. Dziennik Urzędowy składa się z dwóch serii – L (Legislacja) oraz 
C (Informacje i zawiadomienia). 
Dla każdej wersji językowej jest otwierana osobna prenumerata. 
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 920/2005, opublikowanym w Dzienniku Urzędowym L 156 z dnia 
18 czerwca 2005 r., instytucje Unii Europejskiej nie mają obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w 
języku irlandzkim ani publikowania ich w tym języku. W związku z tym irlandzkie wydania Dziennika Urzędowego 
sprzedawane są osobno. 
Prenumerata Suplementu do Dziennika Urzędowego (seria S – Ogłoszenia o przetargach) obejmuje wszystkie 
23 wersje językowe na pojedynczym CD-ROM-ie. 
Na żądanie prenumeratorzy Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej mogą otrzymać różne załączniki do Dziennika 
Urzędowego. Prenumeratorzy informowani są o publikacji załączników poprzez zawiadomienia dołączane do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 
Format CD-ROM zostanie w ciągu roku 2010 zastąpiony formatem DVD. 

Sprzedaż i prenumerata 

Prenumeratę różnych odpłatnych publikacji wydawanych okresowo, na przykład prenumeratę Dziennika 
Urzędowego Uni Europejskiej, można zamówić u naszych dystrybutorów handlowych. Wykaz dystrybutorów 
handlowych znajduje się na stronie internetowej: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_pl.htm 

Portal EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawodawstwa 
Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa oraz aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
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